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Контрольний примірник

1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
Навчальна програма навчальної дисципліни “Іноземна мова (за професійним спрямуванням)” розроблена на основі “Методичних вказівок до розроблення та оформлення навчальної та робочої навчальної програм дисциплін», введених в дію розпорядженням від 16.06.2015р. №37/роз.
Дана дисципліна є теоретичною та практичною основою сукупності знань та вмінь, що формують профіль фахівця в галузях автоматизації та приладобудування, електроніки та телекомунікації.
Метою викладання дисципліни є набуття студентами навичок іншомовної комунікації в ситуаціях професійної діяльності під час виконання службових обов’язків, самостійної роботи з англомовними текстами, усного спілкування для зрозумілого і точного викладення власних думок, вирішення можливих проблемних ситуацій; ознайомлення з новітніми досягненнями науки та техніки в галузі електроніки, автоматики та приладобудування. 
Головним завданням вивчення дисципліни є:
- підготовка студентів до ефективної комунікації у їхньому академічному та професійному оточенні;
- формування комунікативних мовних компетенції для адекватної поведінки в реальних ситуаціях академічної та професійної діяльності майбутніх фахівців технічного профілю;
- досягнення рівня володіння мовою B1 що є стандартом для здобуття освітнього ступеня бакалавр.
У результаті вивчення даної навчальної дисципліни студент повинен:
Знати:
·    правила вживання загальної та термінологічної лексики;
· основні граматичні структури, їх комунікативні функції співвідношення їхніх форм та значень;
· нормативні документи в галузі електроніки (національні та міжнародні);
· міжнародні вимоги до мовної підготовки інженерів (напр., EASA).
Вміти:
· розуміти співрозмовника, доповідача, повідомлення через технічні засоби (напр., телебачення, радіо);
· виступати з підготовленими та непідготовленими повідомленнями за тематикою навчальних модулів;
· брати участь у бесідах, розмовах, обговореннях;
· працювати з текстом (друкованим та електронним); 
· вилучати інформацію з тексту на рівнях загальної ідеї та деталей.

Навчальний матеріал дисципліни структурований за модульним принципом і складається з чотирьох навчальних модулів, а саме: навчального модуля №1 «Електронні пристрої та прилади»  та навчального модуля №2 «Обслуговування електронних пристроїв, приладів та систем», модуля №3 "Використання технологій", модуля №4 «Засоби передачі інформації» кожен з яких є логічно завершеною, відносно самостійною, цілісною частиною навчальної дисципліни, засвоєння якої передбачає проведення модульної контрольної роботи та аналіз результатів її виконання.
Навчальна дисципліна «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» базується на знаннях таких дисциплін, як: «Фізики», «Вищої математики» та інших.

2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
Модуль №1 «Електронні пристрої та прилади»
Тема 2.1.1 Діаграми. Поняття про діаграми та їх блокування. Схеми. Цілі та специфіка їх використання. Шифр. Кодування та його унікальність. Читання коду. Опрацювання часів групи індефініт теперішній, минулий та майбутній.
Тема 2.1.2 Обладнання та їх склад. Інструкції щодо використання обладнання. Ремонт та обслуговування приладів та пристроїв. Стандарти. Заміна складових обладнання. Вибір складових. Дієслова, що означають специфічну діяльність, пов’язану з обслуговуванням електронних приладів та пристроїв.
Тема 2.1.3 Постачання електроенергії. Заряд електронних приладів. Засоби збереження енергії. Системи регулювання. Перерва в роботі системи. Опрацювання часової форми дієслова в теперішньому, минулому, майбутньому тривалому.
Тема 2.1.4 Прилади введення інформації. Процес передачі сигналу. Антена, їх види та потужність. Кабель, резонатор. Робочий процес. Запис, збереження та способи передачі сигналів. Опрацювання часової форми дієслова в теперішньому, минулому, майбутньому завершеному.
 Тема 2.1.5 Радіатори та їх функції. Типи радіаторів та їх потужність. Опрацювання пасивного стану форми дієслова в простому теперішньому, минулому, майбутньому часах.
Тема 2.1.6 Відкривання замків. Видалення кабелів. Багатошарові прилади. Внутрішні частини електроприладу. Зовнішній монтаж. Утилізація електроніки. Небезпечні відходи. Опрацювання пасивного стану форми дієслова в результативному теперішньому, минулому, майбутньому часах.
		Модуль №2 «Обслуговування електронних пристроїв, приладів та систем»
Тема 2.2.1 Матеріли. Властивості матеріалу та їх якість. Визначення властивостей матеріалу. Визначення матеріалу. Класифікація та опис властивостей матеріалу. Обговорення якості матеріалу. Фрази що описують вимоги. Переробка матеріалу. Ступені порівняння прикметників. Опрацювання модальних дієслів must, have to, should.
Тема 2.2.2 Технічне креслення. Комп’ютерне креслення. Інструменти. Опрацювання модальних дієслів might, may, ought.
Тема 2.2.3 Автоматизація процесу виробництва. Інструменти, прилади, пристрої їх функції та засоби використання. Компютеризовані системи. Виробницство та індустріалізація.
Тема 2.2.4 Електроенергія. Шляхи збереження електроенергії. Електричне коло. Запобіжники, їх види та функції. Електростанції, їх типи. Електропостачання, способи передачі енергії.
Тема 2.2.5 Радіосигнали. Частота. Засоби передачі інформації. Мережа та її складові.
Модуль №3 " Використання технологій "
Тема 2.3.1 Комп’ютерні технології. Засоби збереження та передачі інформації. Інтернет. Доступ до інтернету.
Тема 2.3.2  Роботи, автоматизація та її вплив на суспільство і виробництво. Технічна підтримка. Види обслуговування техніки. Ремонт поточний та капітальнильний.
 Тема 2.3.3 Здоров’я і безпека на робочому місці. Правила техніки безпеки.
 Тема 2.3.4  Функції та складові техніки. Робота техніки. Технічні переваги. Опис та відображення технічних переваг.
Тема 2.3.5 Визначення матеріалу. Форма та трьох вимірні особливості. Компоненти та вузли. Інженер-конструктор.

2.2. Модуль №4 «Засоби передачі інформації»
Тема 2.4.1 Робота з кресленням. Інженер-конструктор.  Технічні малюнки. Фрази: довжина, ширина, товщина. Опис процесу творення. Вирішення дизайнерських проблем.
Тема 2.4.2 Вирішення проблем конструювання. Межі міцності. Види та версії малюнку. Дієслова що описують стан та виникнення проблеми. Ваги. Підлога. Основа.
Тема 2.4.3 Оцінка та передбачення помилок. Опис типової технологічної помилки. Опис ремонту і обслуговування. Прикметники та їх префікси, що описують технологічні проблеми. Ремонт та обслуговування техніки.
Технічний розвиток. Порядок і точність. Обговорення технічних вимог. Пропозиції, ідеї, вирішення, покращення та переобладнання. Фрази, що пропонують вирішення та альтернативу. Виробництво. Ідеї та їх реалізація. Опис покращень та удосконалень.
Тема 2.4.4 Керівництво і контроль. Автоматичні системи. Обговорення регулювання і стандартів. Види промислової шкоди. Як захистити навколишнє середовище. Дієслова, що описують модифікацію. Наказовий спосіб.
Тема 2.4.5 Теорія і практика використання. Тести і експерименти нововведень. Вимоги до елекро обладнання. Робота з письмовими інструкціями. Мова письмових інструкцій. Усний інструктаж. Непряма мова.
Тема 2.4.6 Транспорт: створення та перевірка. Проблеми літакобудування. Висадка на місяць. Слова, що описують автоматичні системи. Фрази для передачі точних даних у цифрах різних вимірних величин. Умовні речення.
Тема 2.4.7 Техніка в роботі. Робочі характеристики та стабільність пристроїв. Порівняння отриманих результатів з очікуваним. Слова, що описують вимір. Системи спостереження та контролю. Вимоги та проблеми електрозабезпечення. Процес виробництва. Модальні дієслова.
Тема 2.4.8 Тести і експерименти. Фізичні сили електричного пристрою. Зовнішній вплив на роботу системи. Зміна думки щодо передбачень та теорії виробничого процесу. Слова, що поєднують причини та наслідки. Слова та фрази для передачі згоди та незгоди. Передача майбутньої дії у різних часових формах.
Тема 2.4.9  Розмежування. Можливість та обмеження пристроїв. Опис фізичних сил. Обговорення можливостей та обмежень. Вітрова турбіна. Прикметники. Типи сил. Фактори, критерії. Сонячна енергія. Альтернативна енергія.
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